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From Monsignor Fran

There are many readings that can be chosen for our Commemoration of All the Faithful Departed (All Souls Day).

An Old Testament reading that is often chosen for Funeral Masses is from the Book of Wisdom. It gives hope and
consolation:

The souls of the just are in the hands of God and no torment shall touch them. They
seemed in the view of the foolish to be dead. . .But they are in peace
(Wisdom 3:1, 2a, 3b).

From Saint Paul, another passage that expresses our faith:

We do not want you to be unaware, brothers and sisters, about those who have fallen
asleep, so that you may not grieve like the rest, who have no hope. For if we believe
that Jesus died and rose, so too will God, through Jesus, bring with him those who
have fallen asleep (1 Thessalonians 4:13-14).

As we celebrate the Feast of All Saints (November 1) and All Souls Day (November 2), we offer God prayers for all
the dead, those who are named as saints, the countless and nameless who share the glory of heaven, our beloved
dead and those whom no one remembers. Through the mystery of the dying and rising of Christ, we are all connected.
Every time we celebrate the Eucharist, we remember and pray for all who have died in these or similar words:

Remember our brothers and sisters who have fallen asleep in the peace of your Christ,
and all the dead, whose faith you alone have known. Admit them to rejoice in the light
of your face, and in the resurrection give them the fullness of life (from Eucharistic
Prayers for Various Needs).

Book of the Names of the Dead

Until the beginning of Advent on November 30, the Book of the Names of the Dead and Easter Candle will remain
near the sanctuary, to encourage you to write the names of those you would like remembered at our Masses
throughout November. Traditional All Souls Envelopes will also be available as another way to list the names of the
people to be included in our prayer.

Fiftieth Anniversary Celebration of our Portuguese Community at Saint Clare Parish

Next Saturday evening, November 8§, we will celebrate a bilingual (English/Portuguese) Mass at 5:00 pm, to
commemorate the Fiftieth Anniversary of the founding of the Portuguese Community at Saint Clare Parish.

We invite all to come to this momentous event. We are most fortunate that our Newly-Ordained Auxiliary Bishop
Andy Ligot is able to be the main celebrant at the Mass, just five days after his ordination.

Come and support our Portuguese Community, which has been so much a part of our parish these many years,
always supporting our parish and community endeavors. Let us now be there for them!



Thank you to those who are helping to

& oEmS continue to make our parish participation in the SAINT
A SOWING [Zﬂ Campaign for Spiritual Renewal a great \ | )
@ %g’ Ijé{ success. Soon, if not already, all parishioners ”\ Y S~
2 : will have received an invitation to be part of - \ /
%r FAIT this success. We are asking you to help us \ m F O
’ expand various ministries in the parish, to :
allow us to be the best version of who we are

called to be as a parish that serves the needs of the young and the elderly, PARISH COMMUNITY
families, and so many more parishioners and our wider community. Thank
you for your prayerful consideration of how you can share in this work.

Mass Schedule

Collection for the Archdiocese of Military Services

Weekend Masses

Our parish will take up the Collection for the Archdiocese for the Military Saturday Evening Vigil
Services, USA (AMS), next weekend, a collection approved by the United 5:00 p.m. (English)
States Conference of Catholic Bishops to be taken every three years. The Livestreamed
AMS provides pastoral care to Catholic men and women serving in the U.S.
Armed Forces, enrolled at a U.S. Military Academy, being treated as a Sunday
patient at any of the 153 U.S. Department of Veterans Affairs Medical 7:30 a.m. (English)
Centers, or who work for the federal government beyond U.S. borders - 9:00 a.m. (Portuguesa)
including those from our own parish and diocese. The AMS does not receive '10_ 3 O ' .

:30 a.m. (English)

any funding from the government or military, and has no parishes from
which to receive a weekly assessment. To learn more about the AMS, go to
www.milarch.org/nationalcollection.

12:00 p.m. (Espariol)
Livestreamed

Liturgy of the Word
for Children during

Welcome, Standard Time! N Dant forget 10:30 a.m. Mass (English)

' DAYLIGH'
SAVING

Daylight SaVi‘ng Time ofﬁcial'ly equ at 2:00 am this Liturgia de la Palabra
Sunday morning. If your device did not automatically 1 ara Nivios
make the change, you can expect to be an hour early TIME- p

durante Misa de

for Mass or any other event you have scheduled this 12:00 p.m. (Espaiiol)

Sunday. Remember that we “Fall Back™ every November.

Help Support Saint Clare School’s Jog-A-Thon! Weekday Masses
Monday-Saturday

RE. T T ‘ . _ 8:00 a.m.
S R Jg s Our Jog-A-Thon is our biggest fundraiser of the Holidays - 9:00 am

tyear, and helps pay for campus safety

406-A-THop improvements, updated classroom technology,
W 4 and educational needs for students. Both general
donations and business sponsorships are welcome,

7 and can be accessed through the QR codes below. LN T\ |3 W] 2 :{=260] W IRV 0]

t% Thank you for supporting Catholic education! r

Saturdays
3:00 p.m.— 3:30 p.m.
(In the church)

(ceuena
CSamows




Parish Staff

e Pastor/Pdrroco
Monsignor Francis V. Cilia
cilia@dsj.org
(669) 270-2700

e Parochial Vicar/Vicario Parroquial
Monsignor Francisco D. Rios
francisco.rios(@dsj.org
(669) 270-2701

e Saint Clare School Principal
Dr. John Ravizza
www.stclare.school
(408) 246-6797

Iniciacion Cristiana
Sandra Quintanilla
Sandra.quintanilla@ds;j.org
(669) 270-2702

e Youth Minister/

Director of Confirmation
Ryan Bao
Ryan.bao@dsj.org
(669) 270-2708

e Christian Initiation
Diane Madruga
camponesesb@gmail.com

e Music Ministry
Christopher Wemp
cmwemp@gmail.com

o Administrative Staff
Linda Ortiz Brisuela
linda.brisuela@dsj.org

o In Residence

Father Joseph Page
Joseph.page@dsj.org

Office Hours
9am - 5pm
Monday - Thursday

Address:
725 Washington Street
Santa Clara, CA 95050
www.stclareparish.org

E-mail:
stclareparish@dsj.org
Main Office Number
(408) 248-7786
Emergencies (for sick & dying):
408-248-7786 Follow the prompt,
then press 9

Youth Ministry News

Confirmation Registrations for 2026 are now OPEN for
current 8th-12th graders' Register and find more

information by using the QR code or visiting our site stclareparlsh org/ymc
Our program which begins in January and ends in September features an
overnight retreat in March and both Sunday and weekday sessions (see
calendar). The cost of $375 covers the retreat (food, housing, transportation,
and other expenses). Deadline to register is January 11th.

This Thursday’s Youth Ministry Session will be all about the saints in
celebration of All Saint’s Day! Bring a friend to learn about saints through
games and activities on Thursday at 7pm in the basement (Y outh Center), no
« Director of Catechetical Ministry/ registration needed. Bonus points for dressing as a saint!

Bible Study continues every Tuesday at 8pm in the youth center. All youth
are invited to learn more about scripture and prepare for Sunday's reading.

FOR 8th-12th GRADERS

REGISTER

NOW!

GOTO
stclareparish.org/ymc

HOW TO GET STARTED!

READ THE CONFIRMATION PACKET

CHOOSE A PREFERENCE FOR A SMALL GROUP DAY
CHOOSE A POTENTIAL SPONSOR

REGISTER USING THE QR CODE

PAY THE REGISTRATION FEE OF $375.00

SUBMIT BAPTISM AND 1ST COMMUNION CERTIFICATE

HEAD TO THE ORIENTATION JAN 18

WHAT IS FORMATION?
- RETREATS - OVERNIGHT MARCH 6-
8 AND DAY AUGUST 30
- SESSIONS - SUNDAYS AT 1:30PM
+ SMALL GROUPS - WEEKDAY AT
7PM ONCE A MONTH
- CONFIRMATION - SEPT 26

b

CONFIRMATION!

JAN-SEPT 2026

y ol

HOW MUCHDOESIT COST?

$375

« RETREAT LODGING, MEALS, SITE,
T-SHIRT, TRANSPORTATION
SESSION MATERIALS AND FOOD

DEADLINE JAN 11
stclareparish.org/lymec @
ryan.bao@dsj.org 4



Boletim Paroquial Portugués; Domingo da Comemoracao de Todos os
Fieis Defuntos Reflexdo por: Jodo Pereira Arruda

“Dai-lhes Senhor, o eterno descanso, entre o esplendor da Luz Perpétua
fazei que todas as almas descansem em paz; Amém” . Assim rezamos
pelas almas do Purgatorio, pelas almas dos nossos entes queridos, pelas almas
dos amigos e até pelas almas daqueles que ninguém por eles rezam, daqueles
que os vivos deles esqueceram. E também a oracao usada que o sacerdote faz
enquanto incensa o caixdo no fim da missa de qualquer funeral. O Dia dos
Fieis Defuntos, nao ¢ dia de luto e tristeza. E dia de mais intima comunhao
com aqueles que “perdemos”; porque simplesmente os mandamos 4 nossa
frente” E dia de esperanga porque sabemos que 0s nossos irmaos ressurgirdo
em Cristo para uma vida nova. E, sobretudo, dia de orag¢ao que se revestira de
maior significacia,, se a unirmos ao Sacrificio de reconciliagdo e missa.. No
Sacrficio da Missa, com efeito, o Sangue de Cristo lavara as culpas, e
alcancgara misericordia de Deus para os nosos irmaos que adormeceram na
paz com Ele, de modo, que, acabada a sua purificacdo sejam admitidos no
Seu Reino. Na nossa religido catolica as liturgias das missas em memoria das
almas e dos funerais, na maioria dos casos os famikiares e, ou, os designados
de familiadevem estar no planeamento dessas com o sacerdote que ird
presidir ou com algum leigo designado para ajudar nesse planeamento. O
objectivo ¢ criar uma liturgia de ressurreicao. A historia da vida do defunto ¢
lembrada ha homilia ou na eulogia tanto pelo sacerdote que preside 4 missa
como um dos membros designados pela familia para fazer a eulogia, Faz-se
um pequeno resume do historial do defunto desde o seu baptismo até 4 sua
morte. No Baptismo ele.a do nada fez-se filho de Deus e consequentemente
herdeiro do Seu Reino € da felecidade perpétua pela intervengdo de Jesus
Cristo na Sua Paixdo, morte e Ressurrei¢do. E por assim ser o ultimo tributo
que se faz az almas dos nossos fieis defuntos, depois rezamos pelas suas
almas sempre que deles nos lembramos e sempre que assim acontece
mentalmente dizemos com o coragao: Dai-lhe Senhor, o eterno descanso,
entre o explendor da luz perpétua, fazei que a alma deste ente querido
descanse em paz; Amém”

Celebracio do Quinquagenario Aniversario da Comunidade Paroquial
Portuguesa de Saint Clare’s

Esta celebracao sera realizada no Sabado dia 8 de Novembro proximo e
tentativamente estd agendado o seguinte: 4s 5 horas da tarde teremos missa
bilingue presidida pelo novo Bispo Auxiliar da nossa Diocese Andres “Andy”
Ligot, as 6:30, jantar no saldo paroquial constituido por hors d’oeuvers, sopa,
steak e camardo, sobremesa, vinho e refrescos. Musica dj por Deodato
Constantino. Havera reflexdes sobre a histéria da vida e presenga da nossa
comunidade nesta pardquia. Uma apresentacao especial e homenagem aos
fundadores da nossa comunidade paroquial portuguesa. Havera convidados
de honra , tais como: Bispo Auxiliar Andy Ligot, Consul geral de Portugal
em San Francisco Dr. Filipe Ramalheira.e a presidente da Camara desta
cidade Lisa Gilmor.e tempo para conviver com paroquianos € amigos.
Sobretudo esta celebragdo merece que a vivamos porque nela esta reflectida a
nossa persisténcia do nosso querer e a nossa vontade de pertencer a esta
pardquia que acedeu que houvesse missa em portugués para os imigrantes
portugueses vivendo nesta cidade. Os bilhetes estdo a serem vendidos por
qualquer membro do Conselho Paroquial ao preco de $60.00 por adulto e de
$30.00 para criangas com menos de 12 anos, por favor fagam suas reservas o
mais breve possivel e agradesse-se a quantos possam ajudar com donativos
para ajudar nos custos deste evento. Desde ja se agradece a vossa
generosidade,

Um Santo e Alegre Domingo das Almas dos Fieis Defuntos
5
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Parish Organizations
Organizaciones Parroquiales

Parish Pastoral Council

Cyndi Banaag- Chairperson
stclareparishcouncil@gmail.com
(669) 270-2705

Parish Finance Council
Jerome Alabado- Chairperson
stclareparishfinance(@gmail.com

Social Justice Committee
Anne McMahon
mcmahonam(@sbcglobal.net

Saint Vincent de Paul Society
Mick Gonzales
(408) 645-0506

Hispanic Council
Elania Tablada
(408) 482-8234

Portuguese Council
Claudia Madruga
cmadruga38@yahoo.com
(408) 568-3115

Eduina Faria
(650) 420-9908

Serra Club of Santa Clara
Cathleen Lencioni
(408) 248-6728

Young Ladies Institute (YLI)
Mary Reiland
marylreiland@yahoo.com

Knights of Columbus
Michael Adams
mjadams99nd@sbcglobal.net

San José Chinese

Catholic Mission

Mandarin Community

Father Alberto Olivera, Pastor
aolivera@dsj.org

Cantonese Community
Andrew Lin

1inlin2002@gmail.com



Saint Clare Parish
Campaign Goal:
$843,637

Commitments
to date:

STRUCTURAL RENEWAL e

Sowing Seeds of Sustainability
$20,700,000

Behind every vibrant parish, school, and ministry is a web of complex structures and dedicated and faith-fi
lled people, both volunteer and staff . However, many parishes and schools lack the necessary resources for
the Church to sustainably minister to its parishioners as Santa Clara County’s population and demographics

have changed.

It has become clear that the diocese must reimagine the structure of our parishes and schools to better
support the vital goal of spiritual renewal outlined in our Pastoral Plan. While we have not concluded yet on
what a renewed local structure will ook like, this renewal may mean that parishes will collaborate more
closely, share resources, or adapt their methods of serving their communities to foster greater vitality and
sustainability. Key investments will include:

» Revitalized sacred spaces that enrich liturgy
» Improved parish and school buildings

oF
- Safe, hospitable rectories or living spaces for active and retired clergy ; i /
« Enhanced care and support for retired priests 5 E : f f’r_
Fl R =
v >

G B
\{_,\QN Lds oy

» Adequate and competitively compensated staff for parishes and schools
- A diocesan culture of gratitude and stewardship

How is God calling each of us at Saint Clare Parish to use all that
He has entrusted to us to sow seeds of faith for generations to come?
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OCT §&  KICK-OFF SOCIAL
©CT 225 OLD TESTAMENT STORIES

"I’ &@ HALLOWEEN PARTY

OCT - DEC | 7TH-12TH GRADERS

TRURSDAYS

7:00-8:30PM EVERY THURSDAYS

REESTER HIERE

PARABOLA? PARABLES?

NOV 1= WALKTHEWALK: JESUSCHRIST DIEC 4§
POV 2@ THANKSGIVING PARTY

THE HOLY MOTHER

DEG 98  CHRISTMAS PARTY

REGISTER ANY TIME! =
Ol =l

@STCLAREYMC

Spirituality of Aging

Saturday, Nov. 8, 2025
9:00 AM-3:00 PM | Nobili Dining Room

Letting go, acceptance, new
beginnings: these are some of
the joys and tasks of growing
older. How do these play out in
what Richard Rohr calls “the
second half of life"? In this
workshop we will explore some
of the challenges, surprises,
uncertainties, and delights that
make up this rich and grace-filled
time of life.

Anne Grycz, M.A. (Values Education)
is the Director Emerita of the Institute
for Leadership in Ministry in the
Diocese of San Jose. She served on
the faculty of the Pierre Favre

Whether you're exploring what it
means to age or caring for an
aging person, join us as we
explore these questions and
themes through the lens of faith
and spirituality.

M Markey Center

for Leadership and Ministry
in Santa Clara Universitys GPPM

DIOCESE OF
SAN JOSE

program at the Jesuit Retreat Center
in Los Altos where she is also involved
in retreat work and spiritual direction.

Mary S. Romo, D.Min (Theology), M.A.
(English) is emerita faculty at the
University of San Francisco and
director of the OCIA (formerly RCIA)
at St. Ignatius Parish in San Francisco.
A retreat facilitator and spiritual
director, she is a frequent speaker on
such topics a Scripture, Church
History and Tradition, and Spirituality.

All are welcome. Register here.
Please submit ADA/504 requests to Merry
Kaelani (mkaelani@scu.edu / 408-554-4831)
at least 72 hours before the event.
Co-Sponsored by the Diocese of San José

National Vocations Awareness Week

Come, celebrate and gain the plenary indulgence
as pilgrim of hope for vocations.

Day for the
ENGLISH COMMUNITY

Friday
November 7th, 2025

5:30 PM HOLY ROSARY
6:00 PM  PROCESSION
Cesar Chavez Plaza (DOWNTOWN)

6:15 PM  OPENING PRAYER TO OBTAIN A
PLENARY INDULGENCE IN THE CATHEDRAL.
6:30 PM ADORATION

7:00PM  EUCHARISTIC CELEBRATION
7:40 PM TALK
8:30 PM FELLOWSHIP

Cathedral Basilica of St. Joseph

www.dsj.org/vocations

R g @ ® @ /diocesesanjose

BBJ" DIOCESE OF
SAN JOSE

"\ Santa Clara
UNIVERSITY

Lessons in Courage and Conscience:

sA. Markey Center
for Leadership and Ministry

in Santa Clara Universitys GPPM

Teresa of Avila,
Catherine of Siena, &
Clare of Assisi

This session is part of a Markey Center
Workshop Series:

Hear their Voices, Heed their Wisdom:
Women of the Christian Tradition

This series will explore the history of women
witnesses throughout Christian history—saints
and martyrs, sisters and activists, theologians
and spiritual writers. Centering both Catholic
and ecumenical voices and covering a range
of topics and time periods, this series will lift
up the voices of women throughout Christian
history—all in the spirit of empowering
women and men in their lives of faith,
spirituality, and ministry today.

With Dr. Elyse Raby

Led by outstanding scholars and practitioners
from Santa Clara University, workshops will
take place from 9 AM-12 PM at St. Martin of
@ 9am - 12pm Tours. Each session will offer unique
opportunities for reflection and discussion,
with a goal of deepening our shared lives of

Saturday, November 15

Q St. Martin of Tours Parish Hall !
200 O'Connor Drive faith.
San Jose, CA 95128




Stewardship Report

Collection:
October 18th and 19th

Goal: $10,400.00
Actual: $6,846.73

Thounk Yeu

SUPPORT OUR PARISH
Scan one of the QR codes for direct
and safe way to donate.

P PayPal WeShare ©

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY!

Daily Mass Readings

Sunday: Er“

Wisdom 3:1-9; Romans 5:5-11 or Romans 6:3-9;
John 6:37-40

Monday:

Romans 11:29-36; Luke 14:12-14
Tuesday:

Romans 12:5-16b; Luke 14:15-24
Wednesday:

Romans 13:8-10; Luke 14:25-33
Thursday:

Romans 14:7-12; Luke 15:1-10
Friday:

Romans 15:14-21; Luke 16:1-8
Saturday:

Romans 16:3-9, 16, 22-27; Luke 16:9-15
Next Sunday:

Ezra 47:1-2, 8-9, 12; 1 Corinthians 3:9¢-11, 16-17;
John 2:13-22

(¢ Parish Mission Statement

PARISH COM

Founded in 1777, Saint Clare Parish is an

ethnically diverse Catholic community of
faith, united in worship, discipleship and
service. In welcoming immigrants, newcomers
and strangers, we strive to live the virtues of
Jjustice and love, so as to be the face of Christ
in the world, becoming in Him a sign of unity
and an instrument of God'’s peace.

Mass Intentions
November 1-8, 2025

Sat 5:00 pm  Saint Clare Parishioners
Sun 7:30am  All Souls
9:00am  Todos os Fiéis Defuntos
10:30 am  All Souls
12:00 pm  Todas las Almas
Mon 8:00am  Angel Aligada ¥
Tues 8:00 am  Patty Gumfry— Health
Wed 8:00am  Felipe and Petra Angeles ¥
Thu 8:00am  Adolfo Gutierrez— Birthday
Fri 8:00am  Guadalupe Andrade %
Sat 8:00am  Amparo Juarez i

SCAN ME

ET Catholic Charities
of Santa Clara County



De Monsenor Fran

Hay muchas lecturas que se pueden elegir para nuestra Conmemoracion de Todos los Fieles Difuntos (Dia de los

Fieles Difuntos). Una lectura del Antiguo Testamento que se suele elegir para las Misas de Exequias es del Libro de
la Sabiduria. Nos brinda esperanza y consuelo:

Las almas de los justos estdn en manos de Dios y ningin tormento las alcanzara. A los
ojos de los insensatos parecian muertos... Pero estan en paz. (Sabiduria 3:1, 2a, 3b).

De San Pablo, otro pasaje que expresa nuestra fe:

Hermanos, no queremos que ignoren lo que sucede con los que han muerto, para que
no se entristezcan como los demads, que no tienen esperanza. Porque si creemos que
Jesis murid y resucitd, asi también Dios, por medio de Jesus, resucitara con €l a los
que han muerto. (1 Tesalonicenses 4:13-14).

Al celebrar la Fiesta de Todos los Santos (1 de noviembre) y el Dia de los Fieles Difuntos (2 de noviembre),
elevamos oraciones a Dios por todos los difuntos, por los santos, por los innumerables seres andnimos que
comparten la gloria del cielo, por nuestros amados difuntos y por aquellos que nadie recuerda. A través del misterio
de la muerte y resurreccion de Cristo, todos estamos unidos. Cada vez que celebramos la Eucaristia, recordamos y
oramos por todos los que han muerto con estas o similares palabras:

Recuerda a nuestros hermanos y hermanas que han dormido en la paz de tu Cristo, y a
todos los difuntos, cuya fe solo tu conociste. Recibelos con alegria en la luz de tu
rostro y, en la resurreccion, concédeles la plenitud de la vida (de Las Oraciones
Eucaristicas para Diversas Necesidades).

Libro de los Nombres de los Difuntos

Hasta el inicio del Adviento, el 30 de noviembre, el Libro de los Nombres de los Difuntos y el Cirio Pascual
permaneceran cerca del santuario para que escribas los nombres de aquellos a quienes deseas que recordemos en
nuestras Misas durante todo noviembre. También estaran disponibles los tradicionales sobres de las Almas para que
anotes los nombres de las personas que queremos incluir en nuestras oraciones.

Celebracion del Cincuentenario de la Comunidad Portuguesa en la Parroquia de Santa Clara

El proximo sabado 8 de noviembre, a las 5:00 pm, celebraremos una misa bilingiie (inglés/portugués) para conmemorar el
quincuagésimo aniversario de la fundacion de la Comunidad Portuguesa en la Parroquia de Santa Clara.

Invitamos a todos a este importante evento. Tenemos la gran fortuna de que nuestro recién ordenado Obispo
Auxiliar, Andy Ligot, pueda ser el celebrante principal de la misa, tan solo cinco dias después de su ordenacion.

Vengan a apoyar a nuestra Comunidad Portuguesa, que ha sido parte fundamental de nuestra parroquia durante
tantos afos, apoyando siempre los esfuerzos de nuestra parroquia y comunidad. jApoyémoslos ahora!

iBienvenido al horario estandar!

/i No sboiden el 1
El horario de verano termina oficialmente a las 2:00 a. m. de este domingo. Si su CAMBIO
dispositivo no se actualizé automaticamente, llegara una hora antes a misa o a cualquier DE H ORA'
otro evento programado para este domingo. Recuerde que atrasamos los relojes cada -

noviembre. -



GONGPUC, Gracias a quienes nos ayudan a que la participacion de nuestra parroquia en la Campana

oF ., .. . . L, .
A Briies de Renovacion Espiritual siga siendo un gran éxito.
3 ee
2 qu T ¢ Pronto, sino lo han recibido ya, todos los feligreses recibirdn una invitacion para formar
=] ~ y . . . . . . .
A parte de este éxito. Les pedimos que nos ayuden a ampliar los diversos ministerios de la
(O

parroquia, para que podamos ser la mejor version de lo que estamos llamados a ser como

parroquia que atiende las necesidades de los jovenes y los ancianos, las familias y
muchos otros feligreses y nuestra comunidad en general. Gracias por considerar en oracion como pueden participar
en esta labor.

Noticias del Ministerio Juvenil

iLas inscripciones para el programa de confirmacion de 2026 ya estan abiertas para
estudiantes de 8.° a 12.° grado! Inscribete y encuentra més informacion usando el cddigo QR o
visitando nuestro sitio web stclareparish.org/yme Nuestro programa, que comienza en enero y termina en
septiembre, incluye un retiro en marzo y sesiones tanto los domingos como entre semana (consulta el calendario). El
costo de $375 cubre el retiro (comida, alojamiento, transporte y otros gastos). La fecha limite para inscribirse es el
11 de enero.

jLa sesion del Ministerio Juvenil de este jueves estara dedicada a los santos en celebracion del Dia de Todos los
Santos! Trae a un amigo para aprender sobre los santos a través de juegos y actividades el jueves a las 7 p. m. en el
sotano (Centro Juvenil). No es necesario inscribirse. jPuntos extra si vienes disfrazado de santo!

El estudio biblico continia todos los martes a las 8 p. m. en el Centro Juvenil. Todos los jovenes estan invitados a
aprender mas sobre las Escrituras y prepararse para la lectura del domingo.

Colecta para la Arquidiocesis de Servicios Militares

Nuestra parroquia realizard la Colecta para la Arquididcesis de Servicios Militares de los Estados Unidos (AMS) el
préximo fin de semana. Esta colecta, aprobada por la Conferencia de Obispos Catolicos de los Estados Unidos, se
realiza cada tres afios. La AMS brinda atencion pastoral a los catdlicos, hombres y mujeres, que sirven en las
Fuerzas Armadas de los Estados Unidos, estan inscritos en una Academia Militar de los Estados Unidos, reciben
tratamiento como pacientes en cualquiera de los 153 Centros Médicos del Departamento de Asuntos de Veteranos
de los Estados Unidos, o que trabajan para el gobierno federal fuera de los Estados Unidos, incluyendo a los
miembros de nuestra propia parroquia y didcesis. La AMS no recibe fondos del gobierno ni de las fuerzas armadas,
y no tiene parroquias de las que recibir una contribucion semanal. Para obtener mas informacién sobre la AMS,
visite www.milarch.org/nationalcollection.
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Meta de la campana
de la Parroquia
Santa Clara:
$843,637

Compromisos hasta
la fecha:

RENOVACION ESTRUCTURAL $768,500

Sembrando las semillas de la sostenibilidad Sl
$20,700000

Detras de cada parroquia, escuela y ministerio dinamico hay una red de estructuras complejas y personas
dedicadas y llenas de fe, tanto voluntarios como personal. Sin embargo, muchas parroquias y escuelas
carecen de los recursos necesarios para que la Iglesia pueda atender de manera sostenible a sus feligreses, ya
que la poblacién y la demografia del condado de Santa Clara han cambiado.

Ha quedado claro que la diécesis debe replantearse la estructura de nuestras parroquias y escuelas para
apoyar mejor el objetivo vital de |la renovacion espiritual esbozado en nuestro Plan Pastoral. Aunque alin no
hemos concluido cémo sera la estructura local renovada, esta renovacién puede significar que las parroquias
colaboraran mas estrechamente, compartiran recursos o adaptaran sus métodos de servicio a sus
comunidades para fomentar una mayor vitalidad y sostenibilidad. Las inversiones clave incluiran:

» Espacios sagrados revitalizados que enriquezcan |a liturgia

- Mejora de los edificios de las parroquias y escuelas

- Rectorias o espacios de vida seguros y acogedores para el clero en activo y jubilado

» Mejora de la atencidn y el apoyo a los sacerdotes jubilados

- Personal adecuado y con una remuneracion competitiva para las parroquias y escuelas
» Una cultura diocesana de gratitud y administracion " (>

G DU
Q0N Bl
A

Tk

Py
=
3
%,

/Como te lama Dios a usar todo lo que te ha confiado para sembrar la fe en las generaciones
venideras?
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2086 Walsh Ave., Std

Santa Clara, CA 950
Call for a FREE Non
Consultation

(408)217-8064

(OBSERVATIONIDAYS

November 13", 2025
November 14", 2025

9:00 AM - 11:00 AM Both Days

# Caring with Care
In-Home Care Services

Personal Care
Meal Preparation

* Take a campus tour with students
* Meet staff & Student Council

2 . i
« Sit in on a class in action! Respite Care

SCAN ME

Serving TK through 8" Grade Extended Care also available!

January 25", 2026

11:30 AM - 1:30 PM

INANCIAL

A FRATERNAL BENEFIT SOCIETY

+ Enjoy a free pancake breakfast

* Take a campus tour with students

* Meet faculty, staff, and parents
to answer your questions! SCAN ME

1 YEAR

7 YEAR 5 YEAR EAR
ANNUITY / IRA ANNUITY / IRA ANNUITY / IRA

6.2% | 4.6% 576

1st and 2nd year guaranteed rate.* | Istand 2nd year guaranteed rate.*

Minimum amount of $10,000 Minimum amount of $10,000
R De Gui New Money Only* New Money Only*
All Seasons g e
'Y e o 650-679-1879
La Pegl ‘/I "g rosedeguia@yahoo com * "New money" is money not currently held with
] 23360 Walsh A 1 Luso-American Financial - A Fraternal Benefit Society.
Solutions el
Santa Clra, CA 95051  ammTEmeoess,
H (408) 529-1979
Se ’ UEII'a dsequeira@luso-american.org
@ ‘ SAINT . .
) .
@G Welcome! jBienvenido!

PARISH COMMUNITY

Our warmest welcome to all who celebrate with us, whether long-time residents or newly arrived in
the parish. We thank God for you. If you are not registered, please fill out this form and place it in the
collection basket or mail it to the parish office.

Nuestra mas cordial bienvenida a todos los que estan celebrando con nosotros, ya sea que han
estado por largo tiempo o estén recién llegados a la parroquia. Damos gracias a Dios por
ustedes. Si aun no esta registrado, por favor, llene este formulario y pongalo en la canasta de la
coleta o mandelo por correo a la oficina de la parroquia.

Name/ Nombre

Address/ Domicilio

City/ Ciudad Zip/ Codigo Postal

Phone Number/ Numero de teléfono

Email/ Correo electronico

Would you like to receive envelopes? i
(Desea recibir sobres de contribucion? I:I Yes/Si |:| No




